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Дарагія сябры “Нашага слова”! 


Сёння мы паведамляем вам вынікі падпісной кампаніі 
на чацвёрты квартал 2004 года. У гэтым квартале адбыўся 
рост колькасці падпісчыкаў, хаця і не ў такім аб'ёме, як 
чакалася. Фактычна падпіска паднялася толькі па 
Віцебскай і Менскай абласцях. Астатнія вобласці захавалі 
ранейшы ўзровень, пры тым што ва універсітэцкіх гарадах 
павінен быў адбыцца рост за кошт студэнтаў. Значыць, не 
дапрацавалі нашыя арганізацыі, а яшчэ гэта значыць, што 
праца сярод студэнтаў мусіць быць працягнута, як у 
апошнія месяцы гэтага года так і на год наступны. 


Ліпень Кастрычнік 
Берасцейская вобласць: 


Ліпень Кастрычнік 
Гомельская вобласць: 


Баранавічы рв 12 12 Буда-Кашалёва І 1 
Бяроза р.в. 2 6 Брагін р.в. ] - 
Белаазёрск рв 2 2 Ветка р.в. 2 Э 
Берасце гор. І 7 Гомель гор. 29. 34 
Ганцавічы р.в. - ] Гомель РВПС І ] 
Драгічын р.в. ] ] Добруш р.в. І 1 
Жабінка р.в. а: Ельск р.в. ] - 
Іванава р.в. І 0- Жыткавічы р.в. 27 21 
Івацэвічы р.в 5 5 Жлобін гор. 4“ З 
Камянец р.в. 4 4 Калінкавічы гор. - 2 
Кобрын гор. 1 І Карма р.в. 2 4 
Лунінец гор. ] ] Лельчыцы р.в. І ] 
Ляхавічы р.в. - ] Лоеў р.в. - ] 
Маларыта р.в. 1 ] Мазыр гор. 2 3 
Пінск гор. 9. 8 Акцябарскі р.в. - ] 
Пружаны р.в. З «Ф Нароўля р.в. І І 
Столін р.в. 2 2 Пстрыкаў р.в. І ] 
Усяго: 57 58 Рэчыца гор. І І 
Рагачоў гор. І І 
Віцебская вобласць: Светлагорск гор. 5 3 
Бешанковічы р.в. 2 3 Хойнікі р.в. І й 
Браслаў р.в. [1 Чачэрск р.в. ] 1 
Віцебск гор. 20 25 Усяго: 825 85 
Віцебск РВПС 2. І 
Верхнедзвінск р.в. Ю Гарадзенская вобласць: 
Глыбокае р.в. ж “Т Бераставіца 6 6 
Гарадок р.в. ая, «сЁ Ваўкавыск гор. І] П 
Докшыцы р.в. [І 2 Воранава р.в. З 5 
Дуброўня рв. 4 Горадня гор. 35 35 
Лёзна р'в. с “І Горадня РВПС 170 14 
Лепель р.в. 2 Дзятлава рв. 4 5 
Міёры р'в. 4 5 Зэльва р.в. 9 4 
Новаполацк гор. 29 27 Іўе р.в. 5 5 
Ворша гор. і (2 Карэлічы р.в. 3 3 
Полацк гор. гЗ Ў. Масты р.в. 8 Н 
Паставы р.в. З. Э Наваградак гор. 9 8 
Расоны р.в. - Г. І Астравец рв. 7 6 
Сянно р.в. 2 Ашмяны р.в. б 7 
Талочын р'в. і. Смаргонь гор. 13 10 
Ушачы рв. ] ] Слонім гор. и. 
Чашнікі р.в. І. 1 Свіслач р.в. г; 7 
Шаркоўшчына р.в.4 5 Шчучын р'в. 5 7 
Шуміліна р.в. ] ] Ліда 14 16 
Усяго: 95 119 Усяго: 173; 170 
Менская вобласць: Магілёўская вобласць: 
Беразіно р.в. 2 с Бабруйск гор. 15 5 
Барысаў гор. ] І Бабруйск РВПС - о - 
Вілейка гор. 4 4 Бялынічы р.в І 
Валожын гор. Ж Э Быхаў р.в. - 2 
Дзяржынск р.в. - І Глуск р.в. г. 4 
Жодзіна гор. 5. 8 Горкі гор. 18. ІІ 
Клецк р.в. : ] Дрыбін р.в - І 
Крупкі р.в. ] І Кіраўск р'в. - І 
Капыль р.в. 1 - Клічаў р.в. - 1 
Лагойск р.в. ] ] Краснаполле р.в. - І 
Любань р.в. 5 3 Крычаў р.в. - ] 
Менск гор. 228 243 Клімавічы рв. 3 2 
Менск РВПС “ай: 7. Касцюковічы р.в. І ] 
Маладэчна гор. 12 14 Круглае р.в. Э. а 
Мядзель р.в. ] 3 Мсціслаў р.в. - 1 
Пухавічы РВПС 6 Э Магілёў гор. 23. ІІ 
Нясвіж р.в. с 2 Магілёў РВПС - 1 
Смалявічы р.В.  - ] Асіповічы гор. 5 4 
Слуцк гор. 7. “М Слаўгарад р.в. І ! 
Салігорск гор. 2 4 Хоцімск р.в. - 1 
Ст. Дарогір.в. І 2 Чэрыкаў р.в. 9. ІІ 
Стоўбцы р.в. 4 5 Чавусы р.в. с 1 
Узда р.в. І 2 Шклоў р.в. д. -з8 
Чэрвень р.в. 8 8 Усяго: 67 66 
Усяго: 2935 334 Усяго па краіне: 767 832 
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Заява 


“Прыпынены выхад беларускамоўнага 


выдання” 


Грамадскае аб'яднанне “Таварыства беларускай 
мовы імя Ф. Скарыны” заклапочанае прыпыненнем выхаду 
ў свет “Рэгіянальнай газеты". Нам незразумелая такая 
жорсткая рэакцыя Міністэрства інфармацыі. 

Выказваем падтрымку калектыву рэдакцыі і не 
сумняваемся, што газета будзе выдавацца і не згубіць сваіх 
падпісчыкаў і чытачоў, нягледзячы на часовае прыпыненне 
выхаду “Рэгіянальнай газеты”. Лічым, што гэтае незалеж- 
нае выданне па сваёй папулярнасці, бездакорнай прафе- 
сійнасці і змесце, з'яўляецца канкурэнтаздольным на рынку 
СМІ. 

Сакратарыят 

6 кастрычніка 2004 г. 


“Тэксты” 


Менавіта такую назву мае новы літаратурна - 
мастацкі часопіс, прэзентацыя якога адбылася днямі ў 
менскім Доме літаратара. Наклад выдання пакуль 299 
асобнікаў. Галоўным рэдактарам часопіса “Тэксты” 
з'яўляецца Зміцер Вішнёў, а яго намеснікам Ілля. Сін. У 
часопісе друкуюцца: Каця Марголь, Андрэй Гуцаў, 
Альгерд Бахарэвіч, Юрась Барысеыіч, Валянцін Акудовіч, 
Зміцер Серабракоў, Ігар Сідарук, Сяржук Мінскевіч, Алёша 
Хутанен, Яўген Лосік, Андрэй Шэпелеў, Кацярына 
Зіноўская. Тут знойдзеш, як прозу, так і вершы. Фунда- 
тарам выдання з'яўляецца асацыяцыя “ПІМА5”. Спры- 
чыніўся да выдання і Ігар Логвінаў. 

Як заўважыў у гутарцы Дзіма Вішнёў, будзе і 
падпіска на новы часопіс у Белпошце. Калі Вы набудзеце 
“Тэксты” на сядзібе выдавецтва “ЛОГВІНАЎ”, вы не 
пашкадуеце, бо 5 тысяч рублёў - гэта ў нашы часы 
невялікая сумма. 

Замовіць часопіс можна па тэлефоне: 227-57-47. 

Чытайце! 

Аляксей Шалахоўскі, гісторык. 








Рупліўцы беларускага 
нацыянальнага адраджэння з 
Пружаншчыны 


Такі назоў мае гра- 
мадска-літаратурны давед- 
нік пра людзей, чый жыц- 
цёвы лёс знітаваны з Пру- 
жаншчынай, хто ўносіў і 
ўносіць свой пасільны ўнё- 
сак у справу нацыянальнага 
адраджэння. Сярод адмет- 
ных постацяў -- вядомыя не 
толькі ў Беларусі дзеячы 
гісторыі і культуры Бела- 
русі: дырэктар Дзяржаўнага 
ма-стацкага музея цягам 50 
гадоў Алена Аладава, сла- 
вуты майстар чорназадым- 
ленай керамікі, прыродны 
пружанскі ганчар Антон 
Такарэўскі, перакладчык 
Васіль Сёмуха, мудры дзяр- 
жаўны дзеяч канца 16 па- 
чатку 17 стагоддзяў, юрыст, 
намаганнямі якога быў за- 
цверджаны і надрукаваны 
на беларускай мове Статут 
Вялікага княства Літоўска- 
га, -- Леў Сапега, паэт, 
празаік і перакладчык Галь- 
яш Леўчык, дырыжор і фа- 
лькларыст Рыгор Шырма, 
літаратар Мікола Купрэеў, 
паэт Мікола Засім і інш 


Ікач Здановіч 


РУПЛІЎЦЫ 


ду шша 
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а 
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Усяго ў даведніку 
70 прозвішчаў, 70 розных 
лёсаў, паяднаных пачуццём 
любові да сваёй краіны, 
народа, беларускай мовы. 
Аўтар даведніка 
Іван Здановіч-- былы на- 
стаўнік роднай мовы і літа- 
ратуры, краязнаўца, які 
ўзначальваў Пружанскую 
раённую арганізацыю Тава- 
рыства беларус-кай мовы з 
1989 па 2005 год. 
ІрМа. 





Раісе Жук-Грышкевіч 
85 гадоў 


(пн. Раісе Жук-Грышкевіч, 
грамадскай дзяячцы на эміграцыі 


Паважаная спадарыня Раіса! 

Грамадскае аб'яднанне “Таварыства беларускай 
мовы імя Францішка Скарыны” мае за гонар павіншаваць 
Вас, вядомую грамадскую дзяячку на эміграцыі, шчырую 
беларуску, патрыётку сваёй Бацькаўшчыны з юіблеем, 85- 
годдзем ад Дня народзінаў. У Вашай асобе Бог падараваў 
Беларусі дачку, адданую беларускай справе. 

Лёс Ваш іцяжкі, і спагадлівы. Апынуўшыся далёка 
ад свайго роднага котлішча, Вы сустрэлі знакамітага 
грамадска-культурнага дзеяча Вінцэнта Жук-Грышкевіча, 
з'якім прайшлі поплеч усё ягонае жыццё шляхам, асвечаным 
ідэяй незалежнасці Беларусі. Пабудова Памятнага 
Беларускага Крыжа ў Мідляндзе -- святым месцы 
паўночна-амерыканскіх пакутнікаў -- гэта апошняя мара 
ў жыцці Вашага мужа, спраўджаная разам з Вамі. Цяпер 
Вы шчыруеце на беларускай ніве за дваіх. 

Жадаем нязгаснага імпэту. Хай Ваша вялікае 
сэрца не ведае стомы на доўгія леты. 

З павагай 

Старшыня ГА “ТБМ імя Ф. Скарыны” 


Алег Трусаў 





Новыя кнігі на выставе ТБМ 
Новыя ды рэдкія кнігі, падручнікі, слоўнікі, 
энцыклапедыі, а таксама відэа, аўдыё, 
СЮ, шукайце на менскай сядзібе ТБМ 
(Румянцава, 13) з панядзелка па пятніцу 
(11.30 - 17.30) 

т. 8-029-7074001. 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2013 


Ф РЮОР: Катипікаўога 2013 Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2013 


13 КАСТРЫЧНІКА 2004 г. нацца 


/ Хе 40 (675) 








ЛЕТАПІС ТАВАРЫСТВА 


- Падрыхтавала Ірына Марачкіна 


(Працяг. Пафкітак й 
папярэдніх нумарах. / 


1996 год. 


21 лютага. 

“Наша слова” Ле 8 
надрукавала заяву, падпі- 
саную Нілам Гілевічам, Ры- 
горам Барадуліным, Міко- 
лам Ермаловічам, Уладзімі- 
рам Конанам, Зьміцерам 
Санько, Уладзімірам Арло- 
вым з нагоды чарговай ру- 
сіфікатарскай акцыі Міні- 
стэрства адукацыі, адмены 
пісьмовага экзамену па бе- 
ларускай мове за курс ся- 
рэдняй школы. 


28 лютага. 

З ініцыятывы Віце- 
бскай гарадской арганіза- 
цыі ТБМ наладжаны гарад- 
скі сход па пытанні выка- 
нання законаў аб мовах і 
адукацыі. Акрамя сяброў 
ТБМ у сходзе бралі ўдзел 
прадстаўнікі прадпрыемст- 
ваў, ВНУ, арганізацый, на- 
стаўнікаў і бацькоў вучняў 
беларускамоўных класаў г. 
Віцебска. Прынятая заява 
“У абарону беларускай мо- 
Вы”. 


Люты. 

Міжнародным фон- 
дам Еўразія падведзены 
вынікі конкурсу, прысвеча- 
нага развіццю электронных 
камунікацый, у якім брала 
ўдзел Таварыства беларус- 
кай мовы. Усяго было па- 
дадзена 277 заяваў з трох 
краін --- Беларусі, Малдовы 
і Украіны. Праект ТБМ 
“Электронны фонд бела- 
рускай мовы і сетка лінг- 
вістычнай інфармацыі ў 
Беларусі" атрымаў фінан- 
савую падтрымку ў памеры 
15000 долараў ЗША. Ство- 
рана навуковая рада пад 
кіраўніцтвам доктара філа- 
лагічных навук Генадзя Цы- 
хуна, якая будзе ажыццяў- 
ляць кіраўніцтва праектам. 


6 сакавіка. 

Сакратарыят ТБМ 
звярнуўся з заявай у Вяр- 
хоўны Савет Рэспублікі 
Беларусь і Міністэрства 
адукацыі і навукі з нагоды 
адмены пісьмовага экзаме- 
ну па беларускай мове, у 
якой патрабуе ўвядзення 
абавязковага экзамену па 
беларускай мове як выпу- 
скнога, так і ўступнага. 


30 сакавіка. 

У сталічным Доме 
літаратара адбылася наву- 
ковая канферэнцыя “Ды- 
скрымінацыя беларускай 
мовы ў Беларусі: гіста- 
рычны, палітычны і лінг- 
вісгычны аспекты”, якую 
наладзіла ТБМ. Прынятыя 
рэзалюцыі: “Дыскрыміна- 
цыя беларускай мовы ў 
Беларусі", “Аб стане бела- 
рускай мовы і аб стане бе- 
ларускамоўнай адукацыі", 
накіраваныя старшыні і дэ- 
путатам Вярхоўнага Саве- 
та Беларусі, Ураду Рэспу- 
блікі Беларусь. 


Сакавік. 

Са сталічнага прас- 
пекта Ф. Скарыны знік кіёск 
ТБМ. Прычына --- рашэнне 
гарадскіх уладаў, згодна з 
якім драўляная канструк- 
цыя кіёска павінна быць 
заменена металічнай. 

На паседжанні Ме- 
нскай гарадской рады ТБМ 
абмеркавана пытанне аб 
падрыхтоўцы і правядзенні 
ў траўні “круглага стала” 
“Захаванне моўнага рэжы- 
му ў беларускамоўных на- 
вучальных установах Мен- 
ска“. 


23 красавіка. 

Сябры ТБМ Лагой- 
шчыны адзначылі 110-ю 
гадавіну з дня нараджэння 
свайго славутага земляка 
Змітрака Бядулі. 


24 красавіка. 

“Наша слова” на- 
друкавала рэкамендацыі 
для бацькоў, што рабіць, 
калі клас ці ўся школа, У 
якой вучацца іхнія дзеці, з 
беларускай мовы навучання 
пераведзеныя ў расійскую. 


30 красавіка. 

“Наша слова" Ле 18 
у публікацыі “Да ўвагі ба- 
цькоў" раіць, піто рабіць, 
калі адмаўляюцца прыняць 
Вашую заяву для навучання 
дзіцяці па-беларуску. 


Красавік. 

Пабачыла свет кні-га 
Яўгена Цумарава “Пер-шы 
мікрафон”. Кніга пра гое, як 
дэпутаты-патрыёты 12-га 
склікання Ў Авальнай зале 
адстойвалі 5 права на 
існаванне духоўных каш- 
тоўнасцяў нацыі, яе куль- 
туры, гісторыі і мовы. 

Сакратарыят ТБМ 
прыняў заяву, у якой вы- 
казаны пратэст у сувязі з 
рэпрэсіямі, ужытымі улада- 
мі супраць удзельнікаў ак- 
цыі “Чарнобыльскі шлях” 26 
красавіка, у прыватнасці 
супраць сябра Рады Юрыя 
Хадыкі. У заяве ўтрым- 
ліваецца патрабаванне вы- 
звалення ўсіх затрыманых 
удзельнікаў “Чарнобыль- 
скага шляху”. 


3 траўня. 

У Доме ўрада аа- 
былася сустрэча прадстаў- 
нікоў ТБМ і ТБШ з Стар- 
шынём Вярхоўнага Савета 
Сямёнам Шарэцкім, які вы- 
казаўся пра неабходнасць 
вяртання беларускай мове 
страчаных ёй пазіцый у 
сферы адукацыі. 


16 траўня. 

“Наша слова” Ле 20, 
М 26, Ле 50 змяшчае 
матэрыялы пад загалоўкам 
“ТБМ патрэбна рэфарма- 
ванне” сярод аўтараў Ул. 
Панада, Ніна Кануннікава, 
Аляксей Саламонаў. 


14 чэрвеня. 

У сталічным Доме 
літаратара адбылося пасе- 
джанне “круглага стала” на 
тэму “Факты знішчэння 
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сістэмы беларускамоўнай 
адукацыі". Арганізатары 
“круглага стала" -- ТБМ, 
ТБШ, Менскі гарадскі баць- 
коўскі камітэт беларуска- 
моўных школаў і класаў -- 
у прынятай рэзалюцыі зая- 
вілі пра намер пачаць збор 
сведчанняў грамадзян Бе- 
ларусі аб парушэннях дзяр- 
жаўнымі структурамі прын- 
цыпу этнічнай і моўнай 
роўнасці ў дачыненні да іх. 
Гэтыя сведчанні разам з 
імёнамі асобаў, вінаватых У 
парушэнні правоў чалавека, 
склаўшы “Белую кнігу“, 
стануць базаю працягу пра- 
ваахоўнай дзейнасці аргані- 
зацый-ініцыятараў “круг- 
лага стала”. 


Чэрвень. 

Пінскія рэгіяналь- 
ныя арганізацыі ТБМ іТБШ 
правялі сумеснае паседжан- 
не па пытанні стану бела- 
рускай мовы ў горадзе, пры- 
няўшы заяву “Аб праблеме 
падрыхтоўкі нацыянальных 
кадраў у Рэспубліцы Бела- 
русь“. 


29 жніўня. 

Праз “Наша сло-ва" 
Ле 35 старшыня ТБМ Ніл 
Гілевіч звярнуўся да сту- 
дэнцкай і вучнёўскай мо- 
ладзі Беларусі з лістом “Ву- 
чыцца праўдзе. і нацыя- 
нальнай годнасці”. 


Жнівень. 

Старшыня Лідскай 
арганізацыі ТБМ імя Ф. 
Скарыны Міхась Мельнік 
выдаў свой першы паэтыч- 
ны зборнік “Скрыжаваннс”. 

Праз газету “Наша 
слова" Ле 54 да міністра 
адукацыі і навукі Беларусі 
Васіля Стражава звярнуўся 
прафесар Аляксей Саламо- 
наў з пытаннямі. якія ён 
задаў міністру падчас пра- 
мой лініі з чытачамі “Звяз- 
ды”, алс адказаў на іх не 
атрымаў. 

У “Нашым слове” Ле 
34 чытачы знойдуць адказ 
на пытанне, што трэба ра- 
біць беларусу, калі паруша- 
юцца правы навучаць дзя- 
цей на роднай мове. 

Гомельская абласная 
арганізацыя Таварыства 
беларускай мовы напярэ- 
дадні навучальнага года 
правяла канферэнцыю з за- 
прашэннем прадстаўнікоў 
гарадскіх улад аб стане 
беларускамоўнага навучан- 
ня ў горадзе. Адзначалася 
рэзкае скарачэнне ў Гомелі 
школаў і садкоў з бела- 
рускай мовай навучання і 
выхавання. 


17 кастрычніка. 

На сумесным пасе- 
джанні сакратарыята ТБМ і 
канцылярыі ТБШ зацвер- 
джана Палажэнне аб “Белай 
кнізе" і склад яе рэдакцый- 
най камісіі, а таксама ра- 
шэнне аб арганізацыі акцыі 
па зборы подпісаў у аба- 
рону беларускамоўнай вы- 
шэйшай школы. 

(Працяг у настун- 
ным нумары. / 


Перакладныя слоў- 
нікі, пачынаючы з "“Русско- 
белорусского словаря" 1982 
года, падаюць у беларускай 
частцы два гэтыя словы: 
“Науковед - навукавед, 
навуказнавец”. (РБС-82. Т.І, 
с. 505). Гое сама іва ўсіх яго 
перавыданнях. Напрыклад, 
у РБС-95 (т.2,с.168), РБС-99 
(с.460) ды іншых. 

Ці апраўданае выка- 
рыстанне Ў беларускай лі- 
таратурнай мове слова “на- 
вукавед”? На маю думку, не. 
І вось чаму. Найменне да- 
ецца навукоўцу, як вядома, 
паводле той галіны ведаў, 
якую ён даследуе, распра- 
цоўвае; напрыклад, мова- 
знавец - спецыяліст у галіне 
мовазнаўства. Навуказна- 
вец - спецыяліст у галіне 
навуказнаўства. Сама намі- 
нацыя спецыяліста ўтвара- 
ецца ад назвы галіны спе- 
цыяльнасці з выкарыстан- 
нем суфікса -ец, які далу- 
чаецца да скарочанае асно- 





Мовазнаўчы досвед 


Навуказнавец - навукавед 


вы слова - назвы спецыяль- 
насці: мовазнаўства - мова- 
знав-ец, навуказнаўства - 
навуказнав-ец. А вось на- 
вукавед не мае свайго ўтва- 
ральнага слова. Гэта штуч- 
на перанесенае ў беларус- 
кую частку слоўнікавага 
артыкула слова з рускай 
мовы, дзе яно мае і сваю 
ўтваральную базу: науко- 
ведение - науковед. 

Невыпадкова, што 
перакладныя слоўнікі не 
фіксуюць гэтага штучнага 
для нашай мовы “навука- 
вед”, а толькі натуральнае: 
“Навуказнавец - науковед” 
(Беларуска-рускі слоўнік. 
Т.І. Мінск, 1988, с. 715). 

! тлумачальныя 
слоўнікі не змяшчаюць на 
сваіх старонках гэтага “на- 
вукавед”. 

У слоўніку 1996 года 
бачым толькі: “Навуказна- 
вец м. спецыяліст па на- 
вуказнаўству” (ТСБЛМ, 
с.359). Праўда, не абышлося 
тут і без штучнага: “Мова- 


вед, м. тое, што і мсва- 
знавец // прым(етнік) мо- 
ваведскі". Але ж такога 
штучнага дэрывата “мова- 
ведскі” не сустрэнем больш 
нідзе (акрамя гэтага слоў- 
ніка), бо прыметнікі ўтва- 
раюцца тут ад назоўнікаў - 
назваў спецыялістаў з вы- 
карыстаннем суфікса -ч-, 
што фіксуе і гэты слоўнік: 
“Мовазнавец, м. спецыя- 
ліст у галіне мовазанаўства 
/ прым. мовазнаўчы”. 
Дарэчы, і ў пера- 
кладных слоўніках падаюц-. 
ца вытворныя лексемы то- 
лькі ад натуральнага бела- 
рускага слова: “Науковед - 
навукавед, навуказнавец і 
науковедсние -навуказнаў- 
ства, науковедческий - на- 
вуказнаўчы” (Русско-бе- 
лорусский словарь. Мн., 
1995, Т.2, с. 168). Гэта так- 
сама сведчыць пра штуч- 
насць пераносу ў беларус- 
кую мову неўласцівага ёй 


“навукавед”. 
“Павел Сцяцке. 





І ніхто у зале не гукнуў: “Калегі, хто ж мы зЗ 


Тэмай чарговай што- 
гадовай канферэнцыі работ- 
нікаў школаў і прафтэх- 
вучэльняў горада было 
“Стварэнне аптымальнага 
асяродку ва ўстановах аду- 
кацыі Слуцка” - з такім 
дакладам выступіў началь- 
нік аддзела адукацыі гарвы- 
канкама М. Сакавец. Што 
здзівіла некаторых з яе ўдзе- 
льнікаў, дык гэта малалюд- 
насць аўдыторыі ў зале 
школы-інтэрната з тгрынац- 
цаці школаў і трох ПТВ 
сабралася чалавек семдзе- 
сят. 

Яно і,не дзіўна: ад 
кожнай вучэльні запрасілі 
толькі членаў адміністрацыі 
(дырэктар, завуч, намеснік 
на выхаваўчай рабоце) і 
старшыню прафсаюзнай 
суполкі. Ды некалькі чала- 
век з ліку “перадавых” педа- 
гогаў. Дакладчык падрабяз- 
на спыніўся на здабытках 
педагаічнай суполкі горада. 
А яны ёсць. Колькасць на- 
стаўнікаў якія маюць вы- 
шэйшую кваліфікацыйную 
катэгорыю павялічылася з 
12,6 працэнта чатыры гады 
таму да 277 - сёлета. Да 
працы ў новым навучаль- 
ным годзе прыступіла 19 
маладых спецыялістаў. У 
мінулым навучальным го- 
дзе амаль 65 працэнтаў 
школьнікаў набывалі веды ў 


вамі тут?” 


профільных і класах з па- 
глыбленым вывучэннем 
прадмету, 92 працэнты вы- 
пускнікоў ліцэйскіх класаў 
паступілі ў. ВНУ.. У, цэлым, 
па выніках паступлення 
туды школьнікаў горада, ні- 
чога не скажаш. Але ж вя- 
доўцы гэтай “урэзанай"“ 
канферэнцыі, два настаўнікі 
з. 10-й СШ, дакладчык, усе 
дзесяць выступіўшых У 
спрэчках яе ўдзельнікаў 
размаўлялі толькі на ра- 
сейскай мове. Ніхго нават 
слоўцам не абмовіўся аб 
тым, як за апошнія, два-тры 
годы ў школах горада па- 
закрывалі беларускамоў- 
ныя класы і цяпер родная 
мова апынулася, як кажуць, 
на задворку - як атрыбут 
афіцыйнага дзяржаўнага 
дзвюхмоўя. Не болей. 
Выступоўцы ігнара- 
валі беларускую мову, а 
лейтматывам іх размоў з 
трыбуны было: галоўнае ў 
рабоце педагога - інавацыі, 
індывідуальны падыход да 
кожнага вучня, укараненне 
новых тэхналогій. Толькі не 
адраджэнне роднай мовы, 
якая пасля сумнавядомага 
рэферэндуму 1995 года сга- 
ла падчарыцай у нашай 
дзяржаве, ёю нагараджаюць 
не толькі чыноўнікі ў стгалі- 
цы, аі ў нізах”, у абласных 
і малых гарадах і мясіэч- 


ках, на трох дзяржаўных 
тэлеканалах.. Затое у стылі 
савецкай эпохі гучалі з вус- 
наў выступоўцаў “словы 
ўдзячнасці, мясцовым ула- 
дам, кіраўнікам гарвыкан- 
каму. І не знайшлося ў зале 
хоць аднаго смелага і прын- 
цыповага чалавека, які б 
устаў і кінуў вокліч: “Ка- 
легі, хто ж мы з вамі - бе- 
ларусы ці расейцы, апамя- 
таймася!” 

Мала надзей і на тос, 
што калі б канферэнцыя 
ладзі-лася не ў вузкім, “на- 
чальніцкім”, коле, а з пры- 
сутнасцю шараговых на- 
стаўнікаў, такі смелы знай- 
шоўся б. 

Дарэчы, у далёкія 
гады “развітога сацыяліз- 
му“, калі, як і сёння, усе 
школы горада былі расей- 
скамоўнымі, у горадзе ве- 
далі настаўніка вячэрняй 
школы, былога партызана, 
які адзін не такіх вось кан- 
ферэнцыях выступаў па- 
беларуску, а ў кулуарах 
дырэктары школаў, пас- 
мейваючыся, абзывалі яго 
употай “нацдэмам” толькі 
ён быў не з запалоханага 
дзесятку, заставаўся сум- 
ленным, шчырым булару- 
сам яшчэ за дзесятка паў- 
тара гадоў да перабудовы. 

Мікола Кутнявецкі, 

г. Слуцк. 





“Нестала Міхася Пацука 


На 55-м годзе жыцця трагічна абар- 
валася жыццё Міхася Пацука. 

Спявак нарадзіўся ў гомельскай 
вёсачцы Пярэраўскі Млынок. Меў добрую 
і грунтоўную адукацыю і прыгожы тэнар. 
Міхась Пацук стаяў ля вытокаў адраджэн- 
ня беларускай мовы і культуры канца 80-х 
- пачатку 90-х гг. Ён заўсёды годна раз- 


- 


чаўляЎў на роднай мове. Калі ў 1991 годзе 


, 


Вольга Іпатава заснавала новае беларуска- 


моўнае выданне - штотыднёвік “Культура” 
г менавіта Міхась Пацук упрыгожыў “ваім 
фота вокладку І-га нумара газеты. Ён шмат 
выступаў з канцэртамі ў нашай краіне і па- 
за яе межамі. Быў салістам ансамбляў 
“Вяселле” і “Свята”. Пацук сябраваўз 
многімі дзеячамі беларускай культуры і 
быў шчырым беларусам. 


Аляксей Шалахоўскі. 
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З 15 да 18 верасня 
2004 г. у Кракаве адбыўся 
17-ы ўсеагульны з'езд по- 
льскіх гісторыкаў, які пра- 
ходзіў пад дэвізам “Трады- 
цыя і сучаснасць - тое- 
снасць”. Такі з'езд польскіх 
гісторыкаў збіраецца раз у 
пяць гадоў. Делегаты з'езду 
выбіраюцца навуковымі і 
універсітэцкімі коламі, за- 
прашаюцца і настаўнікі. 
Паколькі сярод арганіза- 
тараў з'езду былі Кракаў- 
скі універсітэт і Кра-каў- 
ская педагагічная акадэмія, 
то на некоторыя сек-цый- 
ныя паседжанні прыходзілі 
студэнты гэтых вышэйшых 
навучальных устаноў. 

Галоўнымі тэмамі 
з'езду былі “Час вялікага 
пералому ў краінах Цэн- 
тральнай і Ўсходняй Еўропы 
ў 1989.1990 гг”, “Еўрапей- 
ская тоеснасць і яе змяненні 
па працягу стагоддзяў” і 
“Гісторыя Польшчы ў по- 
глядах іншамоўных гісто- 
рыкаў”. 

Але дыяпазон разгля- 
даных пытанняў быў значна 
шырэйшы. Працавалі сім- 
позіюмы (секцыі) па розных 
кірунках гістарычнай наву- 
кіпа Зісторыі сям'і ў еўра- 
пейскім кантэксце, этнаге- 
незе народаў, па гістары- 
яграфіі (ад вуснай традыцыі 
да лічбавага запісу), аб 
праве ў мінулым і сучас- 
ным, аб гістарычнай аду- 
кацыі ў Польшчы, аб ар- 
хівах і іх выкарыстанні гіс- 
торыкам, аб гарадах з даў- 
няй гісторыяй і задачах кі- 
раўнікоў турыстычных 
груп (па прыкладзе Кра- 
кава) і іншыя. 

Я быў запрошаны 
аргкамітэтам з'езду для 
выступу на сімпозіюме “Цэ- 
нтральная і Ўсходняя Е- 
ўропа ад Х да ХУШ ст." з 
дакладам “Гаспадарчая ро- 
ля беларускіх зямель у Цэ- 
нтральнай і Усходняй Еў- 
ропе ў ранейшай новай эпо- 
се”. У сваім дакладзе (зра- 
зумела, на польскай мове) я 
адзначыў асноўныя чыннікі 
гаспадарчага развіцця Бе- 
ларусі ў гарадах і сельскай 
мясцовасці. Сведчаннем 
развіцця беларускіх гарадоў 
і мястэчак быў росквіт ра- 
мёстваў і пачатак гандлё- 
вых зносін, асабліва ў буй- 
ных гарадах. 

У выніку развіцця 
гарадоў у іх уводзілася 
самакіраванне мяшчанаў 
паводле магдэбурскага пра- 
ва, з вызваленнем гараджан 
ад кіравання з боку вяліка- 
княжацкіх (дзяржаўных) чы- 
ноўнікаў. 

Вялікія зрухі ў эка- 
номіцы Беларусі адбыліся 
пасля разгрому Тэўтонскага 
Ордэна ў бітве пад Грун- 


вальдам у 1410 г. Шляхі па, 


Нёману і Заходняй Дзвіне ў 
“Балтыйскае мора былі ад- 


Ле 40 (675) 


З'езд гісторыкаў у 
Кракаве 


крыты і паступова асвоены. 
Попыт на сельскагаспа- 
дарчую і мясную прадук- 
цыю краін басейну Балтый- 
скага мора, асабліва скан- 
дынаўскіх краін, і гарадоў 
Ганзейскага саюзу патра- 
баваў рэформы аграрных 
дачыненняў у Беларусі і 
Літве. У выніку “валочнай 
памеры” 1557 г. у дзяр- 
жаўных маёнтках, а потым 
і ў прыватна-ўладальніцкіх, 
з прымяненнем метадаў ра- 
цыяналізацыі і сельскагас- 
падарчага прадпрымальніц- 
тва з боку дзяржавы, маг- 
натаў і шляхты ўдалося 
рэзка падняць прыбыткі ад 
рэалізацыі сельскагаспа- 
дарчай прадукцыі. Аграр- 
ная рэформа прывяла і да 
фактычнай ліквідацыі ся- 
лянскай абшчыны. Кожны 
гаспадар меў свой участак 
зямлі (звычайна валоку), з 
якой сам асабіста, а не ўсёй 
вёскай разам, выплачваў 
чынш або працаваў у ство- 
раных фальварках на пана 
(або дзяржаву) спачатку два 
дні ў тыдзень. Псіхалагічна 
беларускі селянін мусіў сам 
думаць пра сваю гаспадар- 
ку, пра павіннасці, быць 
свайго кшталту дрдбным 
прадпрымальнікам. 

У адрозненне ад сіту- 
ацыі ў Беларусі, у Расіі 
сялянская абшчына захова- 
лася яшчэ некалькі стагод- 
дзяў і духу прадпрымаль- 
ніцтва ў расійскіх сялян не 
было: усе арганізацыйныя 
пытанні ў прыгоннай вёсцы 
вырашаў памешчык, а па- 


- даткі і павіннасці сялянская 


абшчына выконвала па 
прынцыпу “кругавой пару- 
кі”. Абшчыну не разбурылі 
ні цар Аляксандр ІІ падчас 
адмены прыгоннага права; 
ні Пётр Сталыпін, ні нават 
бальшавіцкі пераварот 1917 
г. У некаторых рэгіёнах 
Расіі, асабліва там дзе было 
мала памешчыкаў, абшчы- 
на праіснавала да самага 
стварэння калгасаў, да са- 
май калектывізацыі. 


Падчас агульнай ды-: 


скусіі я выступіў наконт 


“поглядаў гісторыкаў у роз- 


ных краінах на адны і тыя ж 
гістарычныя падзеі, засяро- 
дзіўшы ўвагу прысутных - 
навукоўцаў і студэнтаў - 
па праблеме падручнікаў. 
Зразумела, што гісторыкі 
кожнай краіны разглядаюць 
гістарычны працэс перад- 
усім з пункту гледжання 
нацыянальнай гісторыі. Бы- 
ло б, напрыклад, абсурдам 
разглядаць гісторыю Фран- 
цыі з пункту гледзішча ня- 
мецкай нацыянальнай кан- 
цэнцыі ці гісторыю Расіі - з 
пункту гледзішча кітайскай 
ці мангольскай (нашчадкаў 
Чынгісхана). 

Мне прыйшлося нага- 
даць слухачам пра сучас- 
ныя падручнікі па гісторыі 
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Расіі, што шырока выдаюц- 
ца для ВНУ у нашага ўсход- 
няга суседа. 

Так, да гэтага часу 
расійскія (як раней і савец- 
кія) гісторыкі апраўдваюць 
палітыку Сталіна ў канцы 
30-х гадоў, разглядаюць 
захоп прыбалтыйскіх краін 
як дабраахвотны ўваход у 
1940 г. у склад СССР, а не 
як вынік рэалізацыі дамоў- 
ленасці паміж Гітлерам і 
Сталіным, зафіксаванай у 
сакрэтным пратаколе ад 23 
жніўня 1939 г., аб падзеле 
паміж імі краін Усходняй 
еўропы. 

Нагадаў слухачам і 
аб адсутнасці артыкула 
“Палякі” у адпаведным то- 
ме “Вялікай Савецкай Эн- 
цыклапедыі” (1940 г.), бо 
палякі жылі ў Генерал-Гу- 
бернатарстве, што належа- 
ла ўжо Нямеччыне. У тым 
жа томе артыкул “Польш- 
ча” пачынаўся словамі: 
“Так называлася дзяржава, 
якая існавала паміж Нямеч- 
чынай і Расіяй... “Гэтае 
выродлівае стварэнне вер- 
сальскай сістэмы было лік- 
відавана ўдарам герамнскай 
арміі, з аднаго боку, і Чыр- 
вонай арміі, з другога" (сло- 
вы В. Молатава, тагачас- 
нага наркама замежных 
спраў). 

Разам з тым адзна- 
чыў, што аб'ектыўна ў вы- 
ніку гэтых падзей быў аб'яд- 
наны бсларускі народ у 
межах дзяржаўнага ўтва- 
рэння - БССР, што ў бу- 
дучым прывяло да заха- 
вання беларусаў у адной 
самастойнай дзяржаве. 

З беларускіх гісто- 
рыкаў быў запрошаны на 
з'езд і яшчэ адзін беларускі 
гісторык-прафесар Алесь 
Краўцэвіч з Гародні, які 
чытае лекцыі ў Беластоцкім 
універсітэце. Ён выстуліў з 
кароткай рэплікай па ад- 
наму з дакладаў. Ён так- 
сама з групай польскх гіс- 
торыкаў па-за межамі з'езду 
гісторыкаў займаўся арга- 
нізацыйнымі пытаннямі вы- 
дання новага нумару “Бю- 
летэня гісторыі пагранічча", 
які выходзіць на польскай 
мове ў Беластоку і ў склад 
рэдакцыі якога ён увахо- 
дзіць. На з'ездзе не было 
іншых беларускіх гісторы- 
каў ні з Беларусі, ні з Бе- 
ластоку. 

І7-ы з'езд польскіх 
гісторыкаў зрабіў падсу- 
маванне іх даробку за апо- 
шнія пяць гадоў, даў кірункі 
іх далейшай працы. Адчу- 
ваецца, што польскія гісто- 
рыкі цяпер больш звязаныя 
з агульным гуртам гіста- 
рычных даследаванняў у 
еўрапейскіх краінах. 


Анатоль Грыцкевіч, 
доктар гістарычных 
навук. 
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ПАМЕР ГЕНАДЗЬ ПЯТКЕВІЧ 


У мінулыя выхад- 
ныя пакінуў гэты свет знаны 
краязнавец з Новага Свер- 
жаня Генадзь Пяткевіч. 

Генадзь Пяткевіч 
стаяў ў пачатку стварэння 
арганізацыі ТБМ на Стаў- 
печчыне, доўгі час узна- 
чальваў Стаўпецкую раён- 


ную арганізацыю Тавары- 
ства беларускай мовы імя 
Ф. Скарыны. 

Сакратарыят ТБМ, 
рэдакцыя газеты “Наша 
слова" выказваюць шчы- 
рыя спачуванні родным і 
блізкім нябожчыка. Мы вы- 
казваем упэўненасць, што 


змаганне Генадзя Пяткевіча 
не было марным. Беларус- 
кая мова, якую ён так любіў, 
зойме сваё пачэснае месца ў 
грамадстве, будзе адзінай 
дзяржаўнай і адзінай агуль- 
нанароднай мовай у вольнай 
ізаможнай краіне пад назвай 
Беларусь. 





ПРЫРОДНЫ ДВАРАНІН 


На 94-ым годзе жыц- 
ця раптоўна памёр Аркадзь 
Венядзіктавіч Ракітніцкі... 
Нарадзіўшыся ў Менску ў 
1911 годзе ў сям'і прыродных 
дваран, ён хлапчуком разам 
з бацькамі пераязджае жыць 
на Украіну, дзе вучыцца ў 
школе, знаёміцца з творамі 
ўкраінскіх пісьменнікаў і 
паэтаў. У трыццатыя гады 
ён займаўся ў вячэрняй сту- 
дыі Беларускага дзяржаўна- 
га тэатра імя Я. Купалы, дзе 
пасябраваў з Б. Платона- 
вым і С. Станютай. 

Былі ў яго лёсе: вы- 
ключэнне з БДУ, праца лі- 
цейшчыкам, удзел у Вялікай 
Айчыннай вайне. Усе пасля- 
ваенныя гады аддадзены 
даўнейшаму захапленню - 
шашкам. 

Па рэкамендацыі Г. 
Верасава - вядомага бела- 


рускага шахматыста А. 
Ракітніцкі становіцца інс- 
пектарам па шахматах і 
шашках у Спорткамітэце 
БССР, далей - дырэктарам 
Рэспубліканскага шахматна 
- шашачнага клуба. 

Больш за 32 гады сп. 
Аркадзь быў нязменым вя- 
доўцам шашачнага клуба 
“Белыя і чорныя" на Бела- 
рускім тэлебачанні, меў 
званне заслужанага трэнера 
БССР, майстра спорта 
СССР. 

Сакрэтам ягонага 
даўгалецця з'яўлялася сяб- 
роўства са спортам: што- 
дзённыя прабежкі, гантэлі, 
гімнастыка, штотыднёвая 
лазня з добрай парылкай... 

Мы з Ракітніцкім 
жылі ў адным мікрарайоне, 
недалёка ад Кальварыі. 

Тое, што сп. Аркадзь 


быў старэйшы за майго 
дзеда не было перашкодай! 
Сустракаліся разам па да- 
розе ў краму. Размаўлялі. 
Сп. Аркадзь узгадваў Арка- 
дзя Куляшова (свайго сябра) 
і знаёмства з народным пес- 
няром Янкам Купалам. 

У 1997 годзе ён за- 
снаваў музей-кабінет ша- 
шак у школе - ліцэі Ле 16 г. 
Менска і выкладаў разам з 
сынам у шашачным гуртку 
дзеткам. 

У лютым ён пахаваў 
любага 50-гадовага сына, 
але трымаўся годна. 

Размаўляў заўсёды - 
па-беларуску. Меў творчыя 
планы. Запрашаў у госці, 
але я не спяшаўся. Мабыць, 
спазніўся... 


Аляксей Шалахоўскі, 
гісторык. 








Ахвяраванні на ТБМ 15. 


І. Лявон Анацка . 5500 р., г. Ліда. 1. 


ко 


. Горацкая суполка ТБМ 


- І3000р., г. Горкі. 19. 





наша будучыня 


г Альховіч Ларыса - 5000 р., г. Менск. 21. 


АЯ 


0. Хадовіч Сяргей - 10000 р., г. Менск. 
АІ. Лісоўскі“Тарас - 20 дол., г. Менск. 

12, Алепа Міхалюк 
І3. Казлоўская Іна - 2000 р., г. Менск. 


Ю фунтаў, Англія. 


14. Дынглі Дэныс - 40 фунтаў, Англія. 


Жытка Іван . 5000 р., г. Камянец. 
16. Долбік Алесь 
Скрэчка Анатоль -60000 р., г. Мазыр. 


“5000 р., Карэліцкі р-н. 


185. Сяргейчык Аляксей - 4000 р., г. Менск. 


з. Ждановіч Міхаіл - 3000 р., г. Менск. 
4. Скрэчка Анатоль - 10000 р., г. Мазыр. 
Э 

6. Чайкоўскі Павел -.- 10000 р., 


в. Кунцаўшчына, Менскі р-н. 


7. Маслюкоў Тэльман 


- 7800 р., г. Светлагорск. 


8. Шкірманкоў Ф. Ул. 


- 0000 р., г. Слаўгарад. 
9. Кафедра “Беларускіх народных святкаў 
і абрадаў БДУК - 50000 р., г. Менск. 


Паведамленне 


Касір 


Квітанцыя 


Касір 


220005, 


Трафімчык Т.У. - 10000 р., г. Слонім. 
20. Шкірманкоў Фелікс 


- 10000 р., г. Слаўгарад. 


Лыч Леанід - 5000 р., г. Менск. 


Просім Вашыя ахвяраванні дасылаць 
на адрас: вул. Румянцава 13, г. Менск, 
альбо пералічыць на разліковы 
рахунак ТБМ Ле 3015212350014 у Менскай 


гардырэкцыі ААТ Белінвестбанка код 764 


бярэцца). 








Рахунак атрымальніка 

















3015212330014 І Ваша 

















Плацельцнчык 









Грамадскае аб'яднанне "Таварыства беларускай мовы імя 
Францішка Скарыны" УНП 100129705 


праз любое аддзяленне ашчадбанка Бела- 
русбанк (камісійны збор пры гэтым не 


Грамадскае аб'яднанне "Таварыства беларускай мовы імя 
Францішка Скарыны" УНП 100129705 
атрымальнік плацяжу 
Мінская гарадская дырэкцыя ААТ "Белінвестбанка" 
вазва панка 


рахунак 





Пеня 
Разам 





атрымадьнік нлапяжу 











Рахунак атрымальніка [зо 1 52 1 233001 

















Від 
плацяжу 
Ахвяраван ні 








па дкйнасць І... 









Плаценьшчык 


Пеня 
Разам 
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Людміла Дзіцэвіч 


ЗВлайдскё дзённае 


(Працяг. Пачатак у 
папярэдніх нумарах) 


У пакоі нічога лішня- 
га. Палічкі, шафа, стол. У 





У Кілбэгэне вырас цэлы 
асобны мікрараён з такімі 
дамочкамі. Таксама шмат у 
горадзе пустых дамоў на 
продаж. 


аўса 


Увогуле, ірландцы памята- 
юць кошты толькі на знач- 
ныя рэчы, тыпу дома. На 
дробязі яны не разменьва- 
юцца. 


Людміла Дзіцэвіч з Полай Гільфоіл у краме 


шафе могуць быць спецы- 
яльныя палічкі для шкар- 
пэтак, калготаў -- з ма- 
тэрыялу. На сценах-кар- 
ціны. На падлозе 
новае пакрыццё, але гэта 
ўжо аджыць стыль. Амаль 
у кожным доме - кампутар, 


г-таі, Інтэрнэт. У асноўным 


для дзяцей, бо многія даро- 
слыя не ўмеюць ім кары- 
стацца. У гасцёўні --. аба- 
вязкова камін. Паляць У 
гэтай мясціне торфам, хаця 
ў графсгве Клер карыста- 
юцца вуглём. Ваду пада- 
граваюць праз кацёл, а тру- 
бы ідуць па надворнай сця- 
не. Зімой тут цёпла, і трубы 
не замярзаюць. 

Каля хаты абявязко- 
ва ёсць садочак. У садочку 
кветкі, кусты, невялікія 
дрэўцы. Можа быць басей- 
нік з рыбкамі. Кветак звы- 
чайна шмат -- і ў палісад- 
нічку, і вісяць каля дамоў, і 
каля вокнаў стаяць. У хаце 
кветак мала, часам зусім 
няма вазонаў. На вокнах -- 
фіранкі простыя, не такія 
шыкоўныя, як у нас. І, вя- 
дома, -- газоны. Прасцей- 
шыя, чым У Англіі, але так- 
сама цудоўныя. Падстры- 
жаныя, дагледжаныя. Дамы 
пафарбаваныя ў розныя ко- 
леры. 

Звычайна дом на 4 
спальні каштуе 400 тысяч 
еўра, 6 спальняў .- 700-800 
тысяч. Цяпер сталі шмат 
будаваць для маладых се- 
м'яў дамы на 2 палавіны 2-х 
і 5-х спальныя. Каштуе та- 
кая палавінка не так і до- 
рага -- 250-500 тысяч еўра. 


- ДЫыВва-. 


Кветкі самыя роз- 
ныя. У гаршчочках, што 
вісяць каля дома, збор са- 
мых розных гатункаў. У 
садочках растуць такія, як І 
ў нас: рыжыкі, мальвы, ру- 
жы, астры. гваздзікі, бархат- 
цы, маргарыткі, іван-ды- 
мар'і, касачы, чабор. У Бёр- 
ні, маёй гаспадыні, ёсць 
нават цяплічка, у ёй рас- 
гуць 6 памідораў у вазонах. 
Ёсць невялічкі вадаём з 2-ма 
рыбкамі. Растуць дзве яб- 
лынькі. Прымайстраваныя 
дзве кармушачкі для пту- 
шак. 


Кошты ў крамах 
(у далярах): 

свініна -- Іў за І кг, 
ялавічына --- 95; 
бараніна -- 155; 
куры --- 85; 
адзін яблык (і інш. садавіна 
такога аб'ёму) -- 0.755; 
бульба (І кг) --- 25; 
памідоры (І кг) -- 4,6; 
сок (І л) --- 35; 
ровар -- 5322-4855; 
мабільны тэлефон -56-5555; 
відэакасеты -- 21-25; 
магнітафон -- 62-6205; 


прас --- 2]-87 ў: 
міксер -- 50-87; 
пыласмок -- 75-1255; 


пасцельная бялізна - 21-62; 
спартовы абутак --- 87-1245 
мяккі куток -- 16605-19965; 
ложак 2-спальны - 615-7445; 
люстра -- 1245. 

Я даведалася, колькі 
атрымліваюць выкладчыкі 
універсітэта, і парадавалася 
за калегаў -- 60005 у месяц. 
А некаторыя юрысты мо- 
гуць мець да 10005 у дзень. 


Мова. 


Дзяржаўнымі лічац- 
ца дзве мовы: англійская і 
ірландская. Аднак карыста- 
юцца ў асноўным адной 
англійскай. Ірландская мова 
прысутнічае ў школах як 
прадмет “. абавязкова, на 
дарожных указадцьніках -- 
першай перад англійскай, і 
часам на шыльдах. Што 
паказальна, шыльды каля 
муніцыпалітэта выкананыя 
толькі на англійскай мове. 
Праўда, самі ірландцы на 
гэта нс звяртаюць увагі, і 
нават не ведаюць пра гэта. 
Калі я ў іх спытала, то ніхто 
не мог сказаць, якая мова на 
шыльдзе. Людзі ў асноўным 
прагматыкі. думаюць пра 
хлеб, а не пра мову. Які ў 
Беларусі. Тут нават цяжэй- 
шая сітуацыя лінгвістыч- 
ная. Праўда, першы канал 
ТБ выкарыстоўвае ў. на- 
вінах, асветніцкіх перадачах 
ірландскую мову і толькі. 
Рэклама. фільмы -- у ас- 
ноўным на англійскай. Ка- 
жуць, часам паказваюць 
фільмы на ірландскай мове, 
але зрэдку, бо яны не папу- 
лярныя, не ўсе добра ве- 
даюць і разумеюць мову. У 
асноўным фільмы робяцца ў 
Англіі. Праўда. калі паказ- 
ваюць навіны, 10 людзі, якія 
даюць інтэрв'ю, вельмі ЎПЭ- 
ўнена валодаюць ірланд- 
скай мовай, а вядоўцы -- 
проста клас. Ірландцы ка- 
жуць, што ірланаскамоўныя 
вядоўцы .--- найлепшыя. 

(Працяг у наст. нум.) 
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З БЕЛАРУСКАЙ МОВАЙ 


(Працяг. Пачатак у 
папярэдніх нумарах.) 


Эпіграфы газета ме- 
ла два: “Жыве Беларусь!” і 
радкі М. Багдановіча: 
“... Біце ў сэрцы іх, 
біце мячамі, 
Не давайце 
чужынцамі быць...” 


Тады ж узнікла і пы- 
танне, хто будзе выдаўцом 
газеты. Само жыццё выму- 
шала нас на пераход ад 
аморфнага зямляцтва да 
нейкай арганізацыі. Мы 
маглі або аформіць сваю 
арганізацыю, як гэта пазней 
парабілі беларускія зямляц- 
твы ў розных кутках Са- 
вецкага Саюза, або далу- 
чыцца да нейкай арганіза- 
цыі ў Беларусі. Арганізацый 
такіх тады было дзве: Бела- 
рускі Народны Фронт “Ад- 
раджэньне” і Таварыства 
беларускай мовы імя Фран- 
цішка Скарыны. Параіў- 
шыся, усё-такі яшчэ быў 
1990 год, мы вырашылі, што 
ўсё тое, што мы спланавалі 
для сваёй дзейнасці, най- 
больш адпавядае мэтам і 
задачам ТБМ. Таму тады ж 
У жніўні 1990-га года было 
прынятае рашэнне аб пера- 
тварэнні беларускага зям- 
ляцтва ў г. Прыазёрску 
Джэзказганскай вобласці 
Казахскай ССР у Прыазёр- 
скую гарадскую арганіза- 
цыю ТБМ імя Ф. Скарыны. 
“Рокаш” такім чынам быў 
вызначаны газетай Пры- 
азёрскай гарадской рады 
ТБМ імя Францішка Ска- 
рыны (Джэзказганскай воб- 
ласці, Казахскай ССР). Гэта 
была другая газета ў гіс- 
торыі (пасля “Нашага сло- 
ва“), якая выйшла пад шы- 
льдай ТБМ. У прынцыпе 
раду ТБМ, як такую, ніхто і 
не абіраў, актыў зямляцтва 
аўтаматычна пачаў выкон- 
ваць функцыі рады. Так 
было больш бяспечна і дэма- 
кратычна. Ядро тым не 
менш складалі афіцэры- 
беларусы І-га аддзелу плюс 
частка найбольш актыўных 
афіцэраў 2-га і 3-га аддзе- 
лаў. 

Пра выхад газеты 
ведалі ўсе, каму трэба: і 
асобы аддзел, і камандзіры 
аж да Масквы, але рэакцыя 
была нулявая. Ад першага 
нумару было ўстаноўлена 
правіла, што ў газеце не 
павінна быць слова “рускі”. 
Мы пісалі пра бела-рускія 
справы. І нам сваіх праб- 
лемаў хапала. 

Пасля выхаду мы ра- 
заслалі газету па вядомых 
нам адрасах, а неўзабаве 
пасыпаліся заяўкі і праз 








паўгода мы мелі мабыць да 
сотні сталых чытачоў і, 
нават, аўтараў. 


Пасля выхаду І-га 
нумара “Рокаша” і ацэнкі 
сітуацыі мы зрабілі наступ- 
ны крок. У верасні 1990 года 
ў Прыазёрску мы адкрылі 
беларускую нядзельную 
школу. Тады гэтая з'ява 
была даволі новая. Нашая 
школа была першая і адзіная 

“беларуская школа на аб- 
шарах СССР. За базу была 
ўзята школа “60-год Казах- 
стана”, дзе вучыліся мае 
сыны. Дазвол дырэктара 
мы атрымалі без праблем. 
Стаяла пытане, як набраць 
вучняў? Мы развесілі аб'я- 
вы. Алена Лабуда, жонка 
капітана Лабуды з Пружан 
і рэдактар мясцовай тэле- 
студыі арганізавала для 
мяне інтэрвію на мясцовым 
тэлеканале. Тады на тым 
тэлебачанні ўпершыню пра- 
гучалі беларускія словы, 
хоць адна ці дзве фразы, але 
прагучалі. Быў уключаны, 
як зараз кажуць і адміні- 
страцыйны рэсурс. Усё такі, 
камандзір я быў ці не ка- 
мандзір? Камандзір. Таму 
сваім падначаленым у мяк- 
кай форме, але скаманда- 
ваў: дзяцей школьнага ўзро- 
сту адправіць у школу. Тут 
значную дапамогу аказала 
Святлана Іўлева са Слуцка. 
Яна.была настроена, калі не 
нацыялістычна, то крайне 
патрыятычна. Муж у яе быў 
рускі з Алтая, але вучыўся 
Ў Менску разам з адным з 
нашых актывістаў Сяргеем 
Міхалевічам. Сама Святла- 
на закончыла Менскі мед- 
інстытут і працавала ў го- 
радзе ўрачом. Мела значны 


аўтарытэт. Таму яе пазіцыя. 


была вельмі важная для 
жонак афіцэраў, некаторыя 
з якіх паглядалі на нашыя 
пачынанні даволі скептыч- 
па. Але, калі Іўлева адпра- 
віла ў школу сваю дачку, то 
гэта рэзка палепшыла стаў- 
ленне іншых жанчын. Бе- 
зумоўна, што децям не ха- 
целася ісці ў школу Яшчэ і ў 
нядзелю. Але тут ужо пра- 
цавалі розныя фактары: ад 
трэба і абавязаны ведаць 
сваю мову, да цікавасці 
саміх заняткаў. Былі такія, 
як Алена Бязрукава, якая 
засвойвала ўсё беларускае з 
фанатызмам і праз паўтары 
гады ўжо пісала вершы па- 
беларуску. Гэта была ўні- 
кальная дзяўчынка - наша 
апора ў вучнёўскім калек- 
тыве. Лена падчас прыходу 
ў школу (у звычайнай шко- 
ле яна была недзе ў 7-м 
класе) мела цвёрда сфарма- 


ваныя нацыянальныя пера-- 


кананні. Адкуль яны ў дзяў- 
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чынкі, якая вырасла ў ру- 
скамоўнай сям'і (маці бела- 
руска, айчым рускі), фак- 
тычна не жыла ў Беларусі, 
ніхто не ведаў. Прачытаў- 
шы ў газеце Дэкларацыю 
аб дзяржаўным суверэнітэ- 
це Беларусі, яшчэ да пры- 
ходу ў школу, яна выразала 
яе, прыклеіла на сцяну і 
заявіла бацькам: “Ад гэтага 
моманту я - беларуска!" Яе 
айчым пасля скардзіўся: 
“Што вы зрабілі з маёй 
дачкой? Дома прымушае 
сястру размаўляць па-бела- 
руску, а бацькоў проста на- 
зывае маскалямі." Лена вы- 
датна закончыла першы год, 
атрымала ў падарунак поў- 
ны збор твораў Уладзіміра 
Караткевіча. Другі год яна 
давучылася да палавіны, 
пакінула бацькоў і перае- 
хала да дзеда з бабуляй у 
Менск, тут закончыла 9 
класаў і пайшла вучыцца 
далей. 

Але і тыя, у каго не 
было такіх перакананняў, 
каго прымушалі хадзіць У 
школу бацькі, усяроўна 
навучыліся і чытаць, і пі- 
саць і ведалі асновы гісто- 
рыі. Менавіта, мы ў Прыа- 
зёрску першыя ўжылі тэрмін 
“беларусазнаўства", каб 
назваць прадмет, дзе давалі 
агульныя веды пра Бела- 
русь. 

У 1990/91 навучаль- 
ным годзе недзе з месяц у нас 
быў адзін клас. Затым мы 
вымушаныя былі падзяліць 
яго на два і не з-за колькасці 
дзяцей, а з-за таго, што дзеці 
былі рознаўзросгавыя, і 
старэйшыя нашмат хутчэй 
засвойвалі матэрыял. Занят- 
кі ў старэйшым класе вёў Я, 
у малодшым Ігар Супа- 
ненка. 

У 1991/92 навучаль- 
ным годзе ў школцы было 
ўжо тры класы з агульнай 
колькасцю вучняў больш 40 
чалавек. Усе выкладчыкі 
былі афіцэры. Старэйшы 
клас прадаўжаў весці я, 
сярэдні - Ігар Супанснка і 
малодшы даверылі лейтэ- 
нанту Маянскаму. украін- 
цу, але родам з Гародні, які 
лепш за іншых ведаў мову. 
Былі і тры-чатыры запас- 
ныя выкладчыкі: маёр Цвір- 
ка, ст. л-ты Грамадка, Паху- 
чы і яшчэ лейтэнант з Го- 
меля, прозвішча, нажаль, 
ужо забылася. Запасныя 
выкладчыкі былі патрэбныя 
таму, што ўсё ж такі гэта 
былі афіцэры. Не заўсёды на 
выхадныя ўсе былі воль- 
ныя, а заняткі сарваць было 
немагчыма. Таму і трымалі 
ў пастаяннай гатоўнасці 
запасных. 

(Працяг у наступ- 
ным нумары.) 
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